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Talvinen koko perheen 
kaupunkifestivaali

En vintrig stadsfestival
för hela familjen



I FEBRUARI får vi återigen samlas till tonerna av 
Karleby Vinteraccordeon-festival. Detta anrika eve-
nemang samlar både karlebybor och gäster från när 
och fjärran till ett drygt veckolång, fullspäckat gläd-
jerus. Årets program är återigen mångsidigt och 
fylligt och fokuserar på musikens, historiens och 
motionens hälsofrämjande effekter för människan. 
Festivalen bjuder på upplevelser och intryck som 
förgyller vår vardag och fest.

Unga musiker och konstnärer medför nya perspektiv 
och ny energi till festivalprogrammet. Liksom tidiga-
re år tar sig festivalen ut i skolor och servicehus, vil-
ket möjliggör deltagande av en bredare publik, oav-
sett ålder och förutsättningar. Programmet erbjuder 
många olika musikaliska nyanser, från internatio-
nella folkmelodier till jazz, opera och känslofyllda 
schlagers – musik och upplevelser som berör ända 
in i hjärteroten och skapar minnen för livet. Karleby 
Vinteraccordeon möter sin publik vid lunchbordet, 
under shoppingrundan och i bastun, i det nyrenove-
rade Musikhuset Snellman, inte att förglömma pul-
kabacken och skidspåret!

Stort tack till festivalorganisationen för det utmärk-
ta samarbetet och förmågan att skapa ett program 
som ständigt förnyar sig och ligger i tiden. Jag öns-
kar er alla oförglömliga stunder till toner av drag-
spelsmusik!

Arvoisa 
   festivaalikansa 
Ärade festivalpublik

Stina Mattila
Kaupunginjohtaja
Stadsdirektör

HELMIKUUSSA saamme jälleen kokoontua Kokkolan 
Talviharmonikka -festivaalin sävelten tahtiin. Perin-
teikäs tapahtuma kokoaa niin kaupunkilaisia kuin 
vieraita laajalta alueelta yli viikon mittaiseen ilotte-
luun. Tämän vuoden ohjelma on jälleen rakennettu 
taitavasti ja monipuolisesti huomioiden musiikin, 
historian ja liikunnan hyvinvointivaikutukset ylei-
söön. Festivaali tarjoilee arkea ja juhlaa rikastuttavia 
elämyksiä ja kokemuksissa.

Nuoret muusikot ja taitelijat tuovat uutta näkökulmaa 
ja energiaa tapahtumaan. Tänäkin vuonna festivaali 
jalkautuu paikallisiin kouluihin ja palvelutaloihin, 
mahdollistaen näin kulttuurin ja ilon jakamisen yhä 
laajemmalle joukolle, iästä ja kunnosta riippumatta. 
Ohjelma tarjoaa monenlaisia musiikillisia sävyjä kan-
sainvälisistä kansansävelistä jazziin, oopperavivah-
teisiin ja tunteikkaisiin iskelmiin – jokaiselle kuulijalle 
löytyy jotakin sydämeen osuvaa ja mieleenpainuvaa. 
Kokkolan Talviharmonikka kohtaa kuulijansa muun 
muassa lounaalla, ostosten lomassa kuin saunassa 
sekä upeassa, uusitussa Musiikkikeskus Snellmanis-
sa, unohtamatta pulkkamäkeä ja hiihtolatua! 

Lämpimät kiitokset festivaalin organisaatiolle erin-
omaisesta yhteistyöstä ja taidosta uudistaa ohjelmis-
toa ajan hengen mukaisesti. Toivotan kaikille unohtu-
mattomia hetkiä harmonikan sävelten parissa!
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KULTTUURIN MERKITYS suomalaisuuden ja 
itsenäisen Suomen synnyssä on ollut aivan 
keskeinen.

Tämä koskee musiikkia, kirjallisuutta, maa-
laustaidetta. Oheiset taiteen lajit kertovat siitä 
keitä olemme ja millaisiksi haluaisimme tulla.

Tämän johdosta Talviharmonikka alkaa Jää-
käripäivällä. 8. helmikuuta saa ensi-iltansa mu-
siikillinen teatteridraama “Jääkärin rakkaus”. 
Draama vie katsojat Suomen syntyaikoihin.

Vieraita saamme Itävallasta ja Virosta – Tal-
linnasta tulee taidokas harmonikkaorkesteri  
virolaisten ja muidenkin säveltäjien tahtiin. Itä-
vallasta aivan upea Klaus Paierin trio – jazz ja 
maailmanmusiikki yhdistyvät. Talviharmonikka 
Goes Operassa yhdistyvät amerikkalainen mi-
nimalismi ja italialainen  traditio – kaikki nämä  
harmonikalla ja solisteilla toteutettuna.

Festivaali päättyy vasta maaliskuussa. 15. 
maaliskuuta on yleisölle tarjolla monta vuot-
ta valmisteltu esitys: Tanssiteatteri Glims 
& Glomsin ja Guardia Nuevan yhteisprojekti 
“Piazzolla-Ilta”.

Kokkolan kantaesityksen jälkeen teos läh-
tee Helsinkiin Tanssin Taloon.

Yhteistyö on voimaa - aina. Tervetuloa ko-
kemaan festivaalitunnelma!

KULTURENS BETYDELSE för finländskhet och det 
självständiga Finland har varit verkligt central.

Detta gäller musik, litteratur, målarkonst. 
Dessa konstformer berättar vilka vi är och vil-
ka vi vill bli.

Av den anledningen börjar Vinteraccorde-
onfestivalen med Jägardagen den 8. februari 
och premiär av musikteaterdramat ”Jägarens 
kärlek”. Dramat tar med åskådarna till tiden 
där Finland blev till.

Gäster kommer i år från Österrike och 
Estland. Från Tallinn kommer en skicklig 
accordeonorkester som bjuder på musik av 
såväl estniska som andra tonsättare. Från 
Österrike deltar den alldeles underbara trion 
Klaus Paier som kombinerar jazz och världs-
musik. Amerikansk minimalism och italiensk 
tradition möts i Talviharmonikka Goes Opera 
genom solister och accordeon.

Festivalen avslutas först den 15. mars med 
en föreställning som förberetts i många år: 
Dansteatern Glims & Gloms och Guardia Nu-
evas samprojekt ”Piazzolla-kväll”.

Efter premiären i Karleby åker verket till 
dansens hus i Helsingfors.

Samarbete är kraft – alltid. Välkommen att 
njuta av festivalkänslan!

Raimo Vertainen
Taiteellinen johtaja
Konstnärlig ledare
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KOKKOLAN TALVIHARMONIKKA -festivaali kutsuu sinut 
juhlistamaan musiikin ja taiteen riemua helmikuussa 
2025! Jo 27. kerran järjestettävä monitaidefestivaali 
yhdistää ainutlaatuisella tavalla perinteet ja uudistu-
misen, luoden sydäntä lämmittävän talviviikon koko 
kaupunkiin.

Talviharmonikka yhdistää perinteisen ja moder-
nin ohjelmiston, tarjoten unohtumattomia elämyksiä 
eri sukupolville. Festivaalin tavoitteena on vahvistaa 
yhteisöllisyyttä, tasa-arvoa ja tuoda esiin musiikin yh-
distävä voima. Harmonikka, suomalaisen sielunmaise-
man ilmentäjä, soi lämpimästi läpi festivaaliviikon niin 
kotimaisin kuin kansainvälisin sävelin. Talviharmonikka 
on vahvasti paikallinen, mutta samaan aikaan myös 
kansainvälinen festivaali, joka tunnetaan hyvin alan 
festivaalipiireissä eri puolilla maailmaa.

Talviharmonikka elää, kehittyy ja kulkee rohkeasti 
ajassa mukana. Ilman yhteistyökumppaneiden ja sitou-
tuneiden vapaaehtoisten korvaamatonta työpanosta 
festivaalin järjestäminen ei olisi mahdollista. Kiitämme 
lämpimästi heitä sekä yleisöämme, joka palaa vuosi 
toisensa jälkeen kokemaan talven ikimuistoiset hetket.

Tervetuloa mukaan rakentamaan kanssamme talven 
tähtihetkiä – nauttimaan kulttuurista ja yhteisöllisyydes-
tä, jotka luovat vankan pohjan Talviharmonikan menes-
tykselle vuodesta toiseen. Kokkolan Talviharmonikka 
on kulttuurin juhlaa kaikille!

 
FESTIVALEN KARLEBY VINTERACCORDEON bjuder in dig 
att fira musikens och konstens glädje i februari 2025! 
Den 27:de gången av denna multikonstfestival förenar 
på ett unikt sätt tradition och förnyelse, och skapar en 
hjärtvärmande vintervecka för hela staden.

Vinteraccordeon kombinerar traditionellt och mo-
dernt program, och erbjuder oförglömliga upplevelser 
för alla generationer. Festivalens mål är att stärka ge-
menskap, jämlikhet och lyfta fram musikens förenande 
kraft. Dragspel, som ett uttryck för den finska själens 
landskap, klingar varmt genom hela festivalveckan 
med både inhemska och internationella kompositioner. 
Vinteraccordeon är starkt förankrad i den lokala kul-
turen, men samtidigt en internationell festival som är 
välkänd inom festivalvärlden världen över.

Vinteraccordeon lever, utvecklas och följer modigt 
med tiden. Utan våra samarbetspartners och de enga-
gerade frivilligas ovärderliga insatser skulle festivalen 
inte vara möjlig. Vi tackar varmt dem och vår publik som 
år efter år återvänder för att uppleva vinterns oförglöm-
liga stunder.

Välkommen att vara med och skapa vinterns höjd-
punkter med oss – att njuta av kultur och gemenskap, 
som ger en stark grund för Vinteraccordeons framgång 
år efter år. Karleby Vinteraccordeon är en kulturfest 
för alla!

Virve Heikkinen
Hallituksen puheenjohtaja / Styrelseordförande
Kokkolan Talviharmonikka ry

Talven taikaa ja 
kulttuurin juhlaa kaikille!

Vintermagi och kulturfest
för alla!
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Öjan salainen 
Jääkärietappitupa

Öjas hemliga 
jägaretappstuga

La/Lö 8.2. klo/kl. 14.00
Kokkolan kirjasto/Karleby stadsbibliotek 

Hongell-sali/Hongellsalen

KOKKOLAN ÖJASSA on metsän keskellä jääkärietappitupa, jota 
käytettiin piilopaikkana jääkäriksi Saksaan aikoville yli sata 
vuotta sitten. Ketkä olivat siellä? Kuka oli itsenäisyysaktivisti 
Igor Sandman? Linda Boberg-Santala luennoi merkittävästä 
paikasta, josta harva tietää.

I ÖJA I KARLEBY finns en jägaretappstuga mitt i skogen, Bässöns 
jägaretappstuga. Den användes som gömställe för de som äm-
nade utbilda sig i Tyskland för över hundra år sedan. Vilka var 
där? Vem var självständighetsaktivisten Igor Sandman? Linda 
Boberg-Santala föreläser om en betydelsefull plats som många 
inte känner till. 

Vapaa pääsy/Fritt inträde

Jääkärien jäljillä
I jägarnas fotspår

opaskierros/guidad tur

La/Lö 8.2. klo/kl. 16.00 
Mannerheiminaukio/Mannerheimplatsen

”Miksi ihmeessä apteekkari Roos kutsuu Kokkolassa asuvia ve-
näläisiä illanviettoihin kotiinsa, vaikka toimii aktiivisesti jääkä-
riliikkeessä? Sehän vaarantaa koko kaupungin turvallisuuden, 
kun nuoria miehiä käy apteekissa epäilyttävän usein!”

Miten jääkäriliike vaikutti Kokkolassa? Jääkärien vaiheista 
1900-luvun alun Kokkolassa kertovat Kristiina Teerikangas ja 
Elisa Maunumäki. Kierroksen jälkeen kahvi/tee ja ankkastokkaa.

“Varför i all värld bjuder apotekare Roos ryssar som bor i 
Karleby hem till sig en kväll, när han är aktiv i jägarrörelsen? 
Det riskerar hela stadens säkerhet när unga män besöker apo-
teket misstänkt ofta.”

Hur påverkade jägarrörelsen Karleby? Kristiina Teerikangas 
och Elisa Maunumäki berättar om jägarrörelsen i 1900-talet 
början i Karleby. Efter den guidade turen bjuds det på kaffe/
te och bullalängd. 

Vapaa pääsy/Fritt inträde

Jääkärip
äivä

Jägardagen

Jääkärip
äivä

Jägardagen

Kuva/foto: Anne Yrjänä

Jääkärietappitupa/jägaretappstuga, Öja, Kokkola/Karleby. 

Kristiina Teerikangas ja/och Elisa Maunumäki.
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Jägarens kärlek

La/Lö 8.2. klo/kl. 18.00
Konservatorio/Konservatoriet

Pitkänsillankatu/Långbrogatan 16

Isänmaan synty-Rakkauden voima-Pettymyksen tuska
Pauli Porasen kirjoittama uusi kotimainen musiikillinen teat-
teridraama vie katsojan itsenäisen Suomen syntyyn ja jääkä-
riliikkeen vaiheisiin Pohjanmaalta Saksaan. Tie rakkauteen, 
pettymykseen ja sovintoon.

Oona Airola ohjaus/regi
Työryhmä/arbetsgruppen lavastus/scenografi
	
Liput/Biljetter: 25 € / 15 €   
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.

Pauli Poranen
näyttelijä ja käsikirjoittaja/
skådespelare och 
manusförfattare

Raimo Vertainen
musiikki/musik, harmonikat/
accordeon ja/och 
vibrandoneon

Fosterlandets födelse-Kärlekens kraft-Besvikelsens smärta
Pauli Poranens nyskrivna inhemska musikaliska teaterdrama 
tar med åskådaren till självständiga Finlands födelse och skild-
rar jägarrörelsens skeden från Österbotten till Tyskland. En väg 
till kärlek, besvikelse och försoning.

Jääkärip
äivä

Jägardagen

Kuvat/foton: Anne Yrjänä

Pauli Poranen

Raimo Vertainen
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HaitariHiihto
DragspelsSkidåkning

Su/Sö 9.2. klo/kl. 11.00–14.00
Rastimaja

Ahvenpolku/Abborstigen 8

HYVÄ ON HIIHTÄJÄN HIIHDELLÄ kun Rastimajan takka loimuaa 
tunnelmaa. Rastimajalla suksien voitelu- ja huoltomahdolli-
suus sekä mehutarjoilu. Musiikkia unohtamatta.

DET ÄR GOTT ATT SKIDA när elden stämningsfullt sprakar i den 
öppna spisen inne i Rastimaja. Vid Rastimaja kan man även få 
sina skidor vallade. Saftserving och musik på plats.
 
Vapaa pääsy/Fritt inträde

Tallinnasta Kokkolaan
Från Tallinn till Karleby

Eesti Noorte Akordioniorkester  

Su/Sö 9.2. klo/kl. 16.00
Konservatorio/Konservatoriet

Pitkänsillankatu/Långbrogatan 16

- Heino Eller, Tiit Kalluste, Kaspar Uljas, Richard Galliano, 
Isaac Albeniz, Duke Ellington -

VIRON NUORTEN HARMONIKKAORKESTERI on Talviharmonikan vie-
raana johtajana Kristel Laas. Orkesteri on koottu Viron eri mu-
siikkioppilaitosten nuorista muusikoista. Energinen orkesteri on 
esiintynyt paljon Virossa ja vieraillut mm. Tsekeissä, Latviassa, 
Liettuassa ja Italiassa. Konsertissa kuullaan erityisesti virolais-
ten säveltäjien teoksia.

ESTLANDS UNGA ACCORDEONORKESTER under ledning av Kristel 
Laas gästar vinteraccordeonfestivalen. Orkestern består av 
unga studeranden från olika musikläroanstalter i Estland. Den 
energiska orkestern har uppträtt mycket i Estland och gästat 
bland annat Tjeckien, Lettland, Litauen och Italien. I konserten 
hör vi speciellt verk av estniska tonsättare. 

Liput/Biljetter: 10 €/5 €   
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.
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Nuorten virtuoosien
irrottelu/Unga virtuoser

släpper loss

Ma/Må 10.2. klo/kl. 18.00
Konservatorio/Konservatoriet

Pitkänsillankatu/Långbrogatan 16

FESTIVAALIN perinteisestä maanantai-illasta ei energiaa puu-
tu! Luvassa soolo- ja kamarimusiikkiesityksiä, Junioriharmo-
nikat, K-30 orkesteri. 

Vierailijana Harmonikkaorkesteri pocoApoco, jossa Kuusa-
mon, Kajaanin ja Kemijärven musiikkiopistojen harmonikkaop-
pilaita.

ENERGIN saknas inte under festivalens traditionella måndags-
kväll! Solo- och kammarmusikuppträdanden utlovas. Juniori-
harmonikat. 

K-30 orkestern. Gäster är accordeonorkestern pocoApoco 
som består av dragspelsstuderanden vid Kuusamos, Kajanas 
och Kemijärvis musikinstitut.

Vapaa pääsy/Fritt inträde

RIEMUKAS lastenmusiikkiorkesteri, 
jonka laulut kiehtovat kaikenikäisiä 
kuulijoita. Yhtye ammentaa vaikut-
teita ympäri maailmaa. Kuulijoille 
tarjoillaan maistiaisia balkanin ryt-
meistä delta bluesiin ja swingistä 
bluegrassiin!

FARTFYLLD barnmusikorkester 
vars sånger attraherar åhörare i 
alla åldrar. Gruppen har inspirerats 
av musikkulturer från hela världen. 
Åhörarna serveras smakprov från 
Balkans rytmer till delta blues, från 
swing till bluegrass.

Juha Virtanen haitarit/dragspel, accordina, ukulele
Matti Hakamäki laulu/sång, mandoliini/mandolin,
kitara/gitarr, ukulele
Tomi Nurmi kitara/gitarr, viulu/fiol, laulu/sång, 
mandoliini/mandolin, ukulele
Juha-Matti Rautiainen kontrabasso/kontabas

Ti 11.2. 
Kälviän vapaa-ajantalon liikuntahalli klo/kl. 9.30
Marttilankatu 4, Kokkola/Karleby
Lohtajan Maininki klo/kl. 12.30, Karhintie 5, Kokkola/Karleby

Ke/Ons 12.2. 
Hollihaan koulun liikuntahalli klo/kl. 9.00 
Pikiruukintie/Beckbruksvägen 4, Kokkola/Karleby
Isokylän koulu klo/kl. 12.00
Sillanpääntie/Broändavägen 22, Kokkola/Karleby

Konsertit loppuunmyyty/Konserterna är slutsålda

Henxelit
Koululaiskonsertit/Skolkonserter

Ti 11.2. ja/och Ke/Ons 12.2.
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Talviharmonikka

Goes Opera
Ti 11.2. klo/kl. 18.00

Konservatorio/Konservatoriet
Pitkänsillankatu/Långbrogatan 16

Minna-Leena Lahti	 soprano/sopran
Esa Ruuttunen	 bassobaritoni/basbaryton
Sini Ström	 harmonikka/accordeon
Sonja Vertainen	 harmonikka/accordeon
Raimo Vertainen	 esittelytekstit/textläsning

Oopperailta kaikilla mausteilla – musiikista tarinoihin
Italialaisen oopperakirjallisuuden klassikoita (Giuseppe Verdi, 
Giacomo Puccini, Pietro Mascagni), vangitsevaa amerikkalaista 
minimalismia (John Adams, Philip Glass). Päätteeksi kanadalai-
sen R. Murray Schaferin mykistävä performanssi Adrianan pää.

Opera med alla ingredienser – från musik till berättelser
Italienska operaklassiker (Giuseppe Verdi, Giacomo Puccini, 
Pietro Mascagni), fängslande amerikansk minimalism (John 
Adams, Philip Glass). Som avslutning kanadensiska R. Murray 
Schafers förstummande La Testa d´Adriane.

Liput/Biljetter 20 €/10 €
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.

Lounasmusiikkia/Lunchmusik 
Ti 11.2. ja/och ke/ons 12.2. Leppoisasti musiikkia lounaan lo-
massa. Anne-Mari Kanniainen esiintyy. Paikat ilmoitetaan lä-
hempänä festivaalia. Gemytlig musik till lunch med Anne-Mari 
Kanniainen. Platserna meddelas närmare festivalen.

Vapaa pääsy/Fritt inträde

Ciao Italia

Ti 11.2. klo/kl. 11.00–14.00
Kokkolinna

Isokatu/Storgatan 1

TULE NAUTTIMAAN Italian 
gastronomian herkuista 
ja tutustumaan maan rik-
kaaseen ruokakulttuuriin. 
Lounasmusiikissa italialaisia 
tunnelmia. Anne-Mari 
Kanniainen esiintyy. 

KOM OCH NJUT av gastronomiska läckerheter från Italien och 
lär känna landets rika matkultur. Lunchmusik i italiensk 
stämning med Anne-Mari Kanniainen.

Hinta/pris: 14 €

Talvirieha/Vinterskoj

Ke/Ons 12.2. klo/kl. 17-19
Roskaruka | Kelkkatie/Kälkvägen 1

Mäenlaskua, mehutarjoilua ja mutkamäkeä musiikin tahdissa.
Kälk- och pulkaåkning till toner av musik. Saftservering.
 
Vapaa pääsy/Fritt inträde

Sini Strö
m

Esa Ruuttu
nen

Minna-Leena Lahti 

Sonja Verta
inen
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Jazz Paier-Valcic-Preinfalk   

Ke/ons 12.2. klo/kl. 18.00
Konservatorio/Konservatoriet

Pitkänsillankatu/Långbrogatan 16

Klaus Paier	 harmonikka/accordeon ja/och bandoneon
Asja Valcic	 sello/cello
Gerard Preinfalk	 sopraanosaksofoni, klarinetti, 
	 bassoklarinetti/sopranosaksofon, 
	 klarinett, basklarinett

MAINEIKAS TRIO jazzin ja maailmanmusiikin lumossa. Itävaltalais-
kroatialainen trio on esiintynyt eurooppalaisilla jazzfestivaaleilla 
yhdistäen eri musiikkivirtauksia omaksi tyylilajikseen.

BERÖMD TRIO förtrollad av jazzen och världsmusik. Den öster-
rikisk-kroatiska trion förenar olika musikgenrer i en egen stil. 
Trion har uppträtt på jazzfestivaler i Europa.

Liput/Biljetter: 25 €/15 €   
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.

Tre orkestrars kväll

To 13.2. Jakobstad klo/kl. 18.00
Schauman-Sali/Schaumansalen

Kauppiaskatu 10/Köpmansgatan 10

VESTERSUNDSBY SPELMÄN (Jakobstads arbis), Pedersöre MI:s 
Dragspelsgrupp samt Underhållningsorkestern (Nykarleby 
Arbis) musicerar i vinterkvällen. Grupperna leds av Mia Willnäs. 
På repertoaren står allt från folkmusik och schlager till dans-
musik och tango. Det blir en kväll i glädjens tecken, där kända 
sånger varvas av medryckande instrumentalmusik.

Vestersundsby spelmän (Jakobstads arbis), Pedersöre MI:s 
Dragspelsgrupp ja Underhållningsorkestern (Nykarleby Arbis) 
soittavat talvi-illassa Mia Willnäsin johdolla. Ohjelmassa 
kansanmusiikista ja iskelmästä tanssimusiikkiin ja tangoon. 
Luvassa on iloinen ilta, jossa tunnetut laulut vuorottelevat 
vauhdikkaan instrumentaalimusiikin kanssa!

Liput/Biljetter: 10 €/5 €   
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter 			 
tillkommer.

Skolkonserter i Jakobstad 
Wava-institutets dragspelselever bjuder på små skolkonserter 
i Jakobstad med omnejd. Lärare Mia Willnäs.
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Säveliä senioreille
Toner för seniorer

To 13.2. Kokkola, Lohtaja, Kälviä, Ullava
Pe/Fre 14.2. Kokkola

SEPPO LANKINEN musisoi ja laulaa senioreiden palvelutaloissa. 
Valsseja, tangoja, iskelmiä ja paljon tunnettuja lauluja luvassa. 
Paikat ilmoitetaan lähempänä festivaalia.

Seppo Lankinen spelar och sjunger i servicehem för seniorer. 
Valser, tangon, schlagers och många kända sånger utlovas.
Platserna meddelas närmare festivalen.

Vapaa pääsy/Fritt inträde

Saunan henki
Bastustund

Pe/Fre 14.2. klo/kl. 18.00–21.30 
La/Lö 15.2. klo/kl. 18.00–22.30

Rosson kulma/Rossos hörn | Isokatu/Storgatan 4

 “Sitä kuule kokee Kokkolassa kaikenlaista, 
kun Rosson kulmilla saunoo”

”Allt möjligt får man erfara i Karleby när det bastas i 
gathörnet vid Rosso.”

ILTA HÄMÄRTYY, valot syttyvät, terva tuoksuu ja 
karaokessa laulu raikaa. Ei muuta kun saunomaan! 

Rosson kulmalla odottaa jo saunaväki kun 
Avantouimaseura Kuutit huolehtivat saunakylästä. 

Kahdessa saunassa riittää tunnelmaa kun löylyn jälkeen 
paljujen vilvoittava vesi kutsuu. Tämän jälkeen äänikin 

aukeaa ja voit kajauttaa karaokessa toivesäveliäsi. 
Pukeutumistilat löytyvät sekä 

miehille että naisille.

SKYMNINGEN FALLER, lamporna tänds, tjärdoften sprider 
sig över staden liksom karaokesången. Kom och 

basta! I gathörnet vid Rosso väntar redan bastufolket. 
Vinterbadssällskapet Kuutit har hand om bastubyn. Det 
finns två stämningsfulla bastun och mellan bastubaden 

kan man svalka sig i badbaljorna. Efter det är rösten 
klar och redo för önskesång i karaoken. Det finns 

omklädningsrum för både damer och herrar.
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Pe/Fre 14.2 klo/kl. 18.00
Konservatorio/Konservatoriet

Pitkänsillankatu/Långbrogatan 16

Jorma Uotinen	 laulu ja välitekstit/sång och mellansnack

Trio Avec
Petri Ikkelä	 harmonikka ja bandoneon
		  accordeon och bandoneon
Helena Plathán	 sello/cello
Ilkka Joronen	 piano

DRAAMAKONSERTISSA kuullaan lauluja ystävyydestä, rakkau-
desta, kaipuusta, yksinäisyydestä, kuolemasta, elämästä, 
meistä itsestämme – kaikesta, mistä tango voi kertoa.

I DEN HÄR DRAMAKONSERTEN får vi lyssna till sånger om vän-
skap, kärlek, längtan, ensamhet, döden, livet, oss själva – allt 
som tangon bara kan berätta om.

Liput/Biljetter 34 €
Hilla-kortilla etu 3 € rabatt med Hilla-kortet.
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.

Roser G
abrie

l

Kallentori Soi!
Sång och musik i Kallestorg

La/Lö 15.2. klo/kl. 10.00–13.00
Kallentori/Kallestorg

Pitkänsillankatu/Långbrogatan 15

EKI JANTUNEN – Mutkaton mies ainakin Jätkän humpan ja 
telkkarin takaa. Mukana myös Torikööri, Kokkolanseudun har-
monikkakerho, Sanna-Maija Erkkilä/Småbönders Spelmanslag. 
Kansainvälistä väriä tuo espanjalainen Roser Gabriel. Laulu ja soit-
to raikaa, tanssiakin saa. Seremoniamestarina Seppo Lankinen.

Eki Jantunen från Mutkattomat framför åtminstone Jätkän 
humppa. Med i år är även Torikööri, Kokkolanseudun har-
monikkakerho, Sanna-Maija Erkkilä tillsammans med 
Småböndes Spelmanslag. För den internationella 
biten står Roser Gabriel. Musiken och sången 
klingar och man får också gärna dansa! 
Ceremonimästare är Seppo Lankinen.
 
Vapaa pääsy/Fritt inträde

Eki Jantunen

Ystävänpäiväkonsertti/Alla hjärtans dag-konsert

JORMA UOTINEN

22 23



Angelika Klas & Tero Harjunniemi
Guardia Nueva

johtaa/dirigent Raimo Vertainen

La/Lö 15.2. klo/kl. 18.00
Snellman-sali/Snellmansalen

Vingenkatu/Vingegatan 8

ITALIALAISEN MUSIIKIN AARTEITA – italoiskelmiä, tunteikkaita sä-
veliä. Kuule rakastetuimpia lauluja mm. “Poika varjoisalta kujal-
ta”, “Palaja Sorrentoon”, “Con te partiro”. Solisteina tulinen tenori 
Tero Harjunniemi, ja säteilevä sopraano Angelika Klas. 

Kokkolan ylpeys Guardia Nueva pistää luonnollisesti parastaan 
guardiamaiseen tyyliin - tutto con amore!

DEN ITALIENSKA MUSIKENS SKATTER – schlagers och känslosam-
ma kompositioner. Lyssna till älskade sånger som “Poika varjoi-
salta kujalta” (Guaglione), “Torna a Surriento” (Gondolsång) och 
“Con te partiro”. Solister är den heta tenoren Tero Harjunniemi 
och strålande sopranen Angelika Klas. 

Karlebys stolthet Guardia Nueva gör naturligtvis sitt bästa i 
guardisk stil – tutto con amore!

Liput/Biljetter 34 € (S-etu/S-kortsförmån 3 €) 
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.

Italialaisten iskelmien ja viihdemusiikin ilta!
En kväll med italienska schlagers och 

underhållningsmusik!
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Rosson Talvikaraoke
Rossos Vinterkaraoke

La/Lö 15.2. klo/kl. 18.00–22.30
Rosson kulma/Rossos hörn

Isokatu/Storgatan 4

KAIKENIKÄISET innokkaat laulajat ovat lämpimästi tervetulleita 
laulamaan omia suosikkisävelmiä karaoken tahdissa!
 
IVRIGA sångare i olika åldrar är varmt välkomna att sjunga
sina egna favoriter.

Päätösbileet
Avslutningsfest

La/Lö 15.2. klo/kl. 21.30  
Kilta Bar

Torikatu/Torggatan 19

Tule festivaalin riehakkaisiin päätösbileisiin!
Kom på festivalens vilda avslutningsfest!

Antti Paalanen
Harmonikka ja laulu/dragspel och sång

Vapaa pääsy/Fritt inträde
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lioKokkolan Talviharmonikka ry
puh./tel. 045 657 4491  |  talviharmonikka@gmail.com  

www.talviharmonikka.com

Osta lippusi ennakkoon
Köp dina biljetter på 

förhand

Liput myös ovelta tuntia ennen tapahtumaa
Biljetter säljs även vid dörren en timme före 

evenemanget
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Argentiinalaisen tangomusiikin 
ja tanssin juhla/Den argentinska 
tangomusiken och dansens fest

La/Lö 15.3.2025 klo/kl. 18.00
Snellman-sali/Snellmansalen

Vingenkatu/Vingegatan 8

Guardia Nueva -orkesteri ja Glims & Gloms -tanssiteatteri
Orkestern Guardia Nueva och dansteatern Glims & Gloms

Kapellimestari/kapellmästare: Raimo Vertainen
Koreografi: Tuomo Railo
Laulusolisti/Sångsolist: Simo Heiskanen
Videot ja animaatiot/Video och animation: Tuomo Railo

SÄVELTÄJÄ ASTOR PIAZZOLLAN musiikille omistettu ilta tarjoaa 
argentiinalaisen tangomusiikin ja tanssin riemastuttavan fuu-
sion 16 hengen orkesterin, laulusolistin ja 7 tanssijan voimin. 

Piazzollailta
Piazzollakväll

Tuomo Railon koreografia yhdistelee tangotanssin kutkutta-
vaa paritanssia nykytanssin kokonaisvaltaiseen liikekieleen luo-
den persoonallisen ja yllättävän fyysisen ilmaisun yhdistelmän. 

Loistelias tango-orkesteri Guardia Nueva tulkitsee Piazzol-
lan musiikkia Raimo Vertaisen johdolla. Laulusolistina esiintyy 
Simo Heiskanen. Kokonaisuutta täydentävät Tuomo Railon ani-
maatiot ja videot.

Säkenöivä ilta täynnä musiikin ja tanssin taitoa juhlistaa pal-
kitun espoolaisen tanssiteatteri Glims & Glomsin 25-vuotista 
olemassaoloa.

Kvällen som tillägnas KOMPOSITÖREN ASTOR PIAZZOLLA bjuder 
på en glad fusion av argentinsk tangomusik och dans framförd 
av en 16-mannaorkester, sångsolist och sju dansare.

Tuomo Railos koreografi kombinerar tangodansens pardans 
med den moderna dansens övergripande rörelsespråk och ska-
par därmed ett personligt uttryck och överraskande helhet.

Den strålande tangoorkestern Guardia Nueva tolkar Piaz-
zollas musik under Raimo Vertainens ledning. Simo Heiskanen 
är sångsolist. Helheten kompletteras av Tuomo Railos anima-
tioner och videon.

Den glimrande kvällen fylld av musik och danskonst firar 
samtidigt  att Glims & Gloms, en prisbelönt dansteater från Es-
bo, funnits i 25 år.

Liput/Biljetter 35 €/25 € 
Lisätään mahdolliset kulut/ev. serviceavgifter tillkommer.
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kaikkea
Maidosta
maaliin
jo yli

50 vuotta!

Myös verkossa: halpahalli.fi

ELÄMÄ TEHTÄVÄNÄ
Ajanvaraus mehilainen.fi • 010 414 00*

MEHILÄINEN KOKKOLA • KALAJOKI • YLIVIESKA • NIVALA  

 HAAPAJÄRVI • REISJÄRVI • HAAPAVESI

*0
,0

8
4

 €
/m

in
.

Monipuolista musiikin ja tanssin
perusopetusta sekä musiikin

ammatillista koulutusta.

Mångsidig grundundervisning
inom musik och dans samt 
yrkesutbildning inom musik.

kpkonsa.�



Bugari harmonikkojen
maahantuonti ja
tehtaan edustus:

Matti Ekman, Janne Vänskä, Jarmo Tinkala
www.dynamismusic.com/harmonikka-huolto

Ammattitaitoinen korjaus- ja virityspalvelu:

Alue-edustajat:

Laitila
Satu Sarkoranta
Puh 0400 862 385

satu@sarkoranta.fi

Harmonikkamyynti Dýnamis
Pasi Hirvonen

Mäntytie 25, 83100 Liperi
Puh 040 735 0909

pasi@dynamismusic.com
www.dynamismusic.com

Dýnamis Jyväskylä
Matti Ekman

Puh 050 354 0435
matti@dynamismusic.com

Dýnamis Tampere
Markku Lindeman
Puh 0400 626 295

markku@dynamismusic.com

Kontiolahti/Joensuu
Sirpa Kainulainen
Puh 0400 649 637

musiikkimusika@gmail.com

Helsinki/Tukholma
Tony Iivonen

Puh 045 809 1899
tony@dynamismusic.com

Isokatu 4,,  Kokkola

Aina varma valinta!

SUUSSA sulava  
herkku GRILLISTÄ



UUTISIA
joita muut
eivät kerro

Toyota myynti ja huolto • Vaihtoautomyynti
Monimerkkihuolto • Kolarikorjaukset 

Rengasmyynti • Varaosamyynti
Auton rahoitus ja vakuutukset

www.nystedt.fi

KOKKOLA 
Latojankatu 2
Ark. 9–17, La  9–15 
020 780 7300

Luksusta arkeen ja 
JUHLAAN

sokoshotels.fi

Ylel li nen, mutta ko di kas Ori gi nal Sokos Hotel Kaar len  
ju nior sviit ti tar jo aa täy del li set yö unet hulppeassa  
Häs ten sin sän gys sä. Lempeät löylyt nautit omas sa  

sau nas sa ja rentoudut ihanassa poreammeessa.  
Hem mot te lu jat kuu hotellimme palkitulla aa miai sel la, 

jonka saat li sä mak sus ta ti la ttua huo nee seen.

Alk. 174 €/vrk/2 hh



S i r i u s  K y m a

ERIKOISLIIKE
HARMONIKKOJEN

Harmonikkamyynti Eero Nissinen Oy
Sturenkatu 47, Helsinki       09 701 4449

harmonikkamyynti.fi       pigini.fi   

1946·2021

O anaakkaisa- sulP ajatsim  
h  netine tydöy

K aj -ikknap tännydöyh aj emmaakkaisa-ajatsimo telo nu  
v - sulP ajatsimO eelut atsunis ,itsajaal emmatiulevlapsutuuka
a  .sakais
  
S  iskäsil isejute neivelo assamelo oj isöttyäk taas niolli
• O assioisa-anial aunis eekut aj aajho akoj ,nöliknehsyethy nam  

t  assiusiaktar nesimattiojis aj nesimätsääs ia

• T  iselleskumekahanial nylettisäk nammaepon atsillava

• A  assokuoj netsiämmisne ania aulevlapsakais

T  :utsutu o  sulp-ajatsimo/fi.p
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23.7.-30.7.2025

korsholmmusicfestival.fi

Rantakatu 21  |  p. 06 8223 801  |  sales@musiikkiliike.fi

Täydellinen musiikkielämys löytyy
musiikkiliikkeestämme!

Kolmen sataman 
satama

Torikatu 27, Kokkola
puh. 020 7341 650

Yksityinen, palveleva optikkoliike 

Optikko- ja silmälääkäripalvelut.
Isokatu 11, Kokkola.   www.optiala.fi



Elämyksiä meille kaikille

Ilmapiiriltään innostava, 
yhteisöllisyyteen kannustava.

Hyvinvointihieronnat • Jalkahoidot 
Friskvårdsmassage • Medicinsk fotvård

Harriet Jossfolk-Furu • 050 5363023
Sipintie/Siffrisvägen 11
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RUNEBERGSVECKAN
RUNEBERGINVIIKKO

5.-8.2.2025
@RuneberginviikkoRunebergsveckan @runebergsveckan



Harmonikan huolto ja 
restaurointi

0 4 0 ­ 8 2 9 1  0 5 0  |  v i l j o . m a n n e r j o k i @ v a p a a l e h d y k k a . n e t  
h a r m o n i k a n r e s t a u r o i n t i . n e t  |  v a p a a l e h d y k k a . n e t  

F a c e b o o k  j a  I n s t a g r a m  @ h h j r m a n n e r j o k i

Tmi Viljo Mannerjoki
Ikaalinen

~~~

www.asuntobjorndahl.fi

LATAA SE

Google Playsta

Lataa S-mobiili ja katso paljonko 
bonuseuroja kertyy tilillesi.



Yhteistyökumppanit/Samarbetspartners

Centria, Kokkolan Jymy, Kokkolan Latu, Mediakeskus LIME, 
Suomen Harmonikkaliitto, Visit Kokkola, Unicef

Tukijat/Sponsorer
Asunto Björndahl Oy, Autoliike Nystedt Bilaffär Oy, 

Dahl Linjetrafik Ab, FootPrint Harriet Jossfolk-Furu, Oy Halpa-Halli, 
Harmonikkamyynti Dynamis, Hotel Kokkola, Keliber, Jääkärisäätiö, 

Kokko-Dent, Kokkolan Matkailutoimisto Oy, Kokkolan Satama, 
Kukkakauppa Mari Havia, Kuljetusliike Lindgren Oy, Lounea, 

Maanpuolustuksen tukisäätiö, Mehiläinen, MES-Music Finland, 
Musiikkiliike Kokkolan Laitevälitys Oy, Näkökeskus, Pigini Finland, 

Rauanheimo, Rosso, Sokos Hotel Kaarle, Svenska Kulturfonden,
T:mi Viljo Mannerjoki, VIMS
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Pääyhteistyökumppanit
Huvudsamarbetspartners

www.talviharmonikka.com

Osta liput netistä/Köp biljetter online

Liput myös ovelta tuntia ennen tapahtumaa.
Biljetter säljs även vid dörren en timme före evenemanget.


